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Dodatak A "IPA Jadranski program prekograniine suradnje" za pomod Zajednice iz
Pretpristupnog instrumenta z komponentu Prekograniina suradnja
izmedu Grike, Italije, Slovenije, Albanije, Bosne i Hercegovine, Hrvatske,
Crne Gore i Srbije usvojen odlukom Komisije C(2008)1073, i izmijenjen
odlukom Komisije C(2010)3780

Dodatak B Okvirni sporazum izmealu Komisije Europskih zajednica i Vlade Bosne i
Hercegovine od 20. veljaie 2008.



SPORAZUM O FINANCIRANJU

BOSNA I HERCEGOVINA

I

EUROPSKA KOMISIJA

dalje u tekstu zajednidki kao "strane", ili pojedinadno kao "drZava korisnica" u sludaju Bosne i
Hercegovine, ili "Komisija", u sludaju Europske komisije.

Budu6i da:

(a) Dana 17. srpnja 2006., Vije6e Europske unije usvojilo je Uredbu (EZ) br. 1085/2006
kojom se uspostavlja instrument pretpristupne pomodi' (dalje u tekstu: "Okvirna
uredba o IPA"). Na snazi od l. sijednj a 2007 ., ova Okvirna uredba o IPA predstavlja
jedinstven pravni temelj za pruLarrje financijske pomo6i drLavama kandidatkinjama i
drLavarna potencijalnim kandidatima u njihovim nastojanjima na unapredenju
politidkih, ekonomskih i institucionalnih reformi kako bi postale dlanice Europske
unije.

Dana 12. lipnja 2007., Komisija je usvojila Uredbu (EZ) br. 71812007 kojom se

provodi Okvirna uredba o IPA', koja sadrZi detaljne odredbe koje se primjenjuju u
upravljanju i kontroli (dalje u tekstu: "Uredba o provedbi IPA").

Pomo6 Europske unije u sklopu instrumenta pretpristupne pomoii treba nastaviti
podupirati drLave korisnice u njihovom nastojanju jadanja demokratskih institucija i
vladavine prava, reforme javne uprave, provedbi ekonomskih reformi, po5tivanju
ljudskih i prava manjina, unapredenju jednakopravnosti spolova, potpori razvitku
civilnoga druStva i unapredenju regionalne suradnje kao i pomirenju i obnovi te
doprinijeti odrZivom razvitku i smanjenju siroma5tva.

Za drlave potencijalne kandidatkinje, pomo6 Europske unije moZe takoder ukljuditi
odredeno uskladivanje s pravnom stedevinom Europske unije (acquis
communautaire), kao i potporu za investicijske projekte, usmjerene narodito na
izgradnju kapaciteta za upravljanje u podrudjima regionalnoga razvitka, rczvitka
ljudskih resursa i ruralnoga razvitka.

(c)

t oJ L 2lo, 31.7.2006, str. 82.

' oJ L170,29.6.2007, str. r.

(b)



(d)

(e)

Strane su 20. veljade 2008. zakljudile Okvirni sporazum u kojem se utvrduju opia
pravila za suradnju i provedbu pomoci Europske umje u okviru Instrumenta
pretpristupne pomodi (dalje u tekstu: "Okvirni sporazum").

Dana 25. oZujka 2008., Komisija je usvojila IPA Jadranski program prekogranidne
suradnje (dalje u tekstu: "Program") Odlukom C(2008)1073 izmijenjen Odlukom
C(2010)3780 koja podrLava prekogranidnu suradnju izmedu Grdke, Italije, Slovenije,
Albanije, Bosne i Hercegovine, Hrvatske, Cme Gore i Srbije (dalje u tekstu "drLave
udesnice"). Program 6e se provoditi podijeljenim upravljanjem, sukladno odredbama
utvrdenim u dlanku 53.b i Glavi II. Drugog dijela Uredbe Vije6a (EZ, Euratom) br.

160512002 od 25. lipnja 2002. o Uredbi o financiranju vaZedoj za opli proradun
Europskih zajednica'(dalje u tekstu: "Uredba o financiranju").

Za provedbu ovoga programa potrebno je da Strane zakljude Sporazum o financiranju
(dalje u tekstu: "ovaj Sporazum") kako bi se odredile:

odredbe kojima drLava korisnica prihvata pomo6 Europske unije i ugovara
pravila i procedure koje se tidu isplate vezane uz takvu pomo6; i

(ii) uvjeti prema kojima se upravlja pomoii, ukljuduju6i relevantne metode i
odgovomosti za provedbu Programa.

SPORAZUMJELE SU SE O SLJEDECEM:

1 PROGRAM

Komisija 6e sudjelovati, bespovratnim sredstvima, u financiranju Programa, koji je naveden u

Dodatku A ovom Sporazumu:

Broj CCT2OOT CB 16IPO OO1

"IPA Jadranski program prekogranidne suradnje"

(D

Naziv:
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(1)

(2)

(3)

PROVEDBA PROGRAMA

Program 6e se provoditi podijeljenim upravljanjem, u smislu dlanka 53.b Uredbe o

financiranju.

Program se provodi sukladno odredbama navedenim u Odjeljku 2 Poglavlja III.
Naslova II. Drugog dijela Uredbe o provedbi IPA (dlanak 101. do 138.), onim iz
Okvirnog sporazuma, koji je naveden u Dodatku B ovom Sporazumu, i onim iz
Odluke Komisije C(2008) 1073 od 25. oLujka 2008. kojom se odobrava "IPA
Jadranski program prekogranidne suradnje", kako je posljednji put izmijenjen
Odlukom Komisije C(201 0)3780.

Drlave sudionice nastojat 6e osigurati da sve aktivnosti i ciljevi koji se nastoje

ostvariti provedbom Programa budu sukladni vaZe6em zakonodavstvu i politikama
Unije kako moZe biti primjenjivo na relevantni sektor i doprinijeti progresivnom
uskladivanju s pravnom stedevinom Europske unlje (acquis communautaire).

' OJL 248.16.9.2002. str. l.



(4) Drlave sudionice osigurat 6e adekvatnu koordinaciju, uskladenost i komplementarnost
pomo6i koja se pruLa u sklopu Programa s drugim oblicima pomodi Zapdnice,
ukljudujuii ali ne ogranidavaju6i se na druge komponente IPA koje obuhvata Okvirna
uredba o IPA, kao i pomo6 koju financiraju Europska investicijska banka, druge
medunarodne fi nancij ske institucij e i bilateralni donatori.

3 STRUKTURE I TIJELA S MJERODAVNOSTIMA

(l) Nacionalni IPA koordinator koji se spominje u dlanku 22. Urcdbe o provedbi IPA i
imenovan sukladno Okvirnom sporazumu bit 6e odgovoran za koordiniranje
sudjelovanj a drLave korisnice u relevantnim prekogranidnim programima kao i u
transnacionalnim, meduregionalnim ili programima morskih slivova u okviru drugih
instrumenata Unije.

(2) Drlave sudionice uspostavit ie sustave kontrole kako je opisano, na temelju dlanka
108. Uredbe o provedbi IPA, u Poglavlju [8] Programa.

(3) DrLave sudionice uspostavit 6e zajednllki nadzorni odbor za ovaj Program, na temelju
dlanka I10. Uredbe o provedbi IPA.

(4) DrLave sudionice bit ie odgovorne za upravllanje i kontrolu Programa narodito kroz
mjere navedene u dlanku 114. Uredbe o provedbi IPA, ukljudujudi i povrat nepropisno
isplaienih iznosa.

(5) DrZave sudionice zakljudit 6e pismeni sporazum u svezi sa strukturama o kojima se

dogovore kako bi omogu6ile programskim tijelima da vr5e svoje duZnosti proistekle iz
Uredbe o provedbi IPA, na temelju dlanka 118. te Uredbe i priloZene opisu sustava

upravljanja i kontrole navedenom u dlanku 115. te Uredbe. Sukladno dlanku l2l(2) te
Uredbe, takav pismeni sporazum takoder 6e obuhvatiti odredbe iz todke 8 ovoga
Sporazuma.

4 FINANCIRANJE

Ukupno financiranje za provedbu Programa koje pokriva ovaj Sporazum bit 6e kao u
nastavku:

(a) Doprinos Europske unije utvrden je na najviSe 166.490332 €kako je opisano u
Poglavlju 6 Programa. Medutim, Komisija ie izvr5iti plaianje doprinosa Europske
unije unutar granica raspoloZivih sredstava;

(b) Tro5kove struktura i tijela koje uspostavi zemlja korisnica za provedbu ovoga
programa snosit 6e drZavakorisnica s iznimkom tro5kova navedenih u dlanku 94(1Xf)
Uredbe o provedbi IPA, kako je navedeno u Programu.

AUTOMATSKI I KONAdNI POVRAT SREDSTAVA

Sukladno dlanku 137. Uredbe o provedbi IPA i dlanku 166(3) Uredbe o financiranju,

(a) svaki dio proradunskog izdvajanjazaProgram bit 6e automatski vra6en u sludaju da,

do 31. prosinca trede godine nakon godine z u kojoj je izvr5eno izdvajanje iz
proracuna:



(b)
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(1)

(i) nije iskoriSten u svrhu predfinanciranja; ili

(ii) nije iskori5tenzavrSenje medupla6anja; ili

(iii) nije predodena nikakvaizjava o tro5kovima u svezi s istim;

onaj dio proradunskih izdvajanja koji je jo5 uvijek otvoren 31. prosinca 2017 . za koji
nije nadinjena izjava o tro5kovima do 31. prosinca 2018. bit ie automatski vraden.

POSTUPANJE S PRIMITCIMA

Sukladno dlanku 35. Uredbe o provedbi IPA, primitci za potrebe IPA ukljuduju prihod
steden poslovanjem, tijekom razdoblja njezinog sufinanciranja, od prodaje,
iznajmljivanja, naknada za usluge/upisnina ili druge ekvivalentne primitke izuzev:

(a) primitaka nastalih kroz ekonomski Zivotni vijek sufinanciranih investicija u
sludaju investicija u tvrtke;

(b) primitaka ostvarenih unutar okvira mjere financijskog inZenjeringa, ukljudujudi
kapital poduzeda i sredstva zajma,jamstva, leasing;

(c) gdje je primjenjivo, doprinosi iz privatnog sektora u sufinanciranju poslovanja,
koji ie biti prikazani uz javni doprinos u financijskim tabelama programa.

Primitci defrnirani u prethodnom stavku l. predstavljaju dohodak koji 6e se odbiti od
iznosa prihvatljivih tro5kova za odnosnu aktivnost. Najkasnije do zatvararla
programa, takvi primitci bit 6e odbijeni od relevantnih prihvatljivih tro5kova
aktivnosti u cjelini ili srazmjemo, ovisno o tome da li su nastali u cijelosti ili samo

dij elom sufi nanciranim poslovanj em.

PRIHVATLJIVOST TROSKOVA

Tro5kovi u sklopu programa bit 6e prihvatljivi za doprinos Europske unije ako su

stvarno nadinjeni nakon potpisivanja ovoga Sporazuma.

Sukladno dlanku 34(3) i dlanku 89(2) Uredbe o provedbi IPA, sljede6i tro5kovr
biti prihvatljivi za doprinos Europske unije u sklopu programa:

(a) porezi, ukljuduju6i porcze na dodatnu vrijednost;

(b) carinske i uvozne pristojbe, ili neke druge pristojbe;

(c) kupovina, najam ili zakup zemlji5ta i postojeiih zgrada;

(d) novdane globe, financijske kazne i tro5kovi pamica;

(e) tro5koviposlovanja;

(D rabljena oprema;

(g) bankovne naknade, tro5kovi jamstava i slidne pristojbe;

(2)
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(l)

(2) nece



(h) troSkovi razmjene valuta, pristojbe i gubitci
euro raduna specifidnih za komponentu, kao

na tedaju povezani s bilo kojim od
i drugi disto financijski izdatci;

(3)

(i) doprinosi u naturi;

(j) kamate na dug.

Putem ogranidenja iz stavka 2. iznad i sukladno dlanku 89(3) Uredbe o provedbi IPA,
Komisija 6e odludivati za svaki sludaj posebice da li su sljede6i tro5kovi prihvatljivi:

(a) porezi na dodatnu vrijednost, ako su sljedeii uvjeti ispunjeni:

(i) ne mogu se vratiti bilo kojim putem,

(iD utvrdeno je da ih snosi krajnji korisnik, i

(iiD jasno su odredeni u prijedlogu projekta.

(b) tro5kovi za transnacionalne financijske transakcije;

(c) kad provedba neke aktivnosti zahtijeva otvaranje odvojenog raduna
bankovne naknade zaotvararle i vodenje tih raduna;

vi5e njih,

naknade za pravne savjete, naknade javnih biljeZnika, tro5kovi tehnidkih ili
financijskih strudnjaka, te tro5kovi radunovodstva ili revizije, ako su izravno
vezani uz sufinanciranu aktivnost i neophodni zanjezinupripremu ili provedbu;

troSkovi jamstava koje daje banka ili druge financijske institucije, u mjeri u kojoj
drZavno ili zakonodavstvo Zajednice zahtijeva jamstva;

opii troSkovi, pod uvjetom da se temelje na stvarnim tro5kovima koji se mogu
pripisati provedbi odnosne aktivnosti. Jedinstvene stope na temelju prosjednih
troSkova ne smiju biti ve6e od 25Yo onih izravnih tro5kova neke aktivnosti koji
mogu utjecati na razinu op6ih tro5kova. Obradun 6e se propisno dokumentirati i
povremeno pregledati;

(g) kupovina zemljiSta u iznosu od najvi5e l0% prihvatljivih tro5kova odnosne
aktivnosti.

Pored tehnidke pomodi zaPrcgram navedene u dlanku 94. Uredbe o provedbi IPA i
sukladno dlanku S9(4) te Uredbe, sljededi troSkovi koje plate javna tijela u pripremi ili
provedbi neke aktivnosti bit 6e prihvatljivi:

(a) troSkovi strudnih usluga koje pruZa javno tijelo, koje nije krajnji
pripremi ili provedbi neke aktivnosti;

(b) troSkovi pruLanja usluga vezanih uz pripremu i provedbu neke aktivnosti koju
pruZa javno tijelo koje je ujedno i krajnji korisnik i koje izvodi neku aktivnost za

svoj radun bez ukljudivanja drugih vanjskih pruZatelja usluga ako su to dodatni
troSkovi i ako se odnose na troSkove koji su stvamo i izravno plateni za

sufi nanciranu aktivno st.

(d)

(e)

(f)

(4)



(5)
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(l)

(2)

Odnosno javno tijelo 6e ili fakturirati tro5kove iz todke (a) ovoga stavka krajnjem
korisniku ili potvrditi te troSkove na temelju dokumenata jednake dokazne vrijednosti
koji omogudavaju utvrdivanje stvarnih troSkova koje je to tijelo platilo za tu aktivnost.

TroSkovi iz todke (b) ovoga stavka moraju biti potvrdeni pomo6u dokumenata koji
omogudavaju utvrdivanje stvarnih tro5kova koje je platilo to drZavno tijelo za tu
aktivnost.

Ne dovode6i u pitanje odredbe stavaka I do 4, drLave sudionice mogu utvrditi dodatna
pravila o prihvatljivosti tro5kova u Programu.

PRAVILA O JAVNOJ NABAVI

Sukladno dlanku 121(l) Uredbe o provedbi IPA, postupci nabave u cijelom podrudju
prekogranidnog programa, kako na teritoriju [unijeti ime drZave(a) dlanice(a)] tako i
na teritoriju [unijeti ime drZave(a) korisnice(a)], pratit 6e odredbe Poglavlja 3 Dijela
drugog, Glava IV. Uredbe o financiranju i Poglavlja 3 Dijela drugog, Glava III.
Uredbe (EZ, Euratom) br. 2342120024, kao i Odluke Komisije C(2007) 2034 o
pravilima i procedurama koje se primjenjuju na ugovore o nabavi usluga, roba i
radova koji se financiraju iz opteg proraduna Europskih zajednica za potrebe suradnje
s treiim zemljama, uz iznimku Odjeljka II.8.2. Te 6e se odredbe primjenjivati na
cijelom podrudju prekogranidnog prograrna, na teritoriju drZave dlanice kao i na
teritorij u drlav e korisnice.

iuvaNrn DoKUMENATA

Sukladno dlanku 134. Uredbe o provedbi IPA, svi dokumenti vezani uz program duvat
ie se najmanje tri godine nakon zatvaranja Programa kako je odredeno u dlanku
133(5) te Uredbe.

Ovo 6e razdoblje
Komisije.

prekinuto ili u sludaju pravnog postupka ili na opravdan zahtjev

Dokumenti i evidencija duvat 6e se sukladno detaljnim odredbama iz dla*a 134 (2)
do (7) Uredbe o provedbi IPA.

TUMAEENJE

Ako nema izridite odredbe suprotne ovom Sporazumu, pojmovi koji se koriste u ovom
Sporazumu imat ie isto znadenje koje im je dodijeljeno u Okvirnoj uredbi o IPA i
Uredbi o provedbi IPA.

Ako nema izridite odredbe suprotne ovom Sporazumu, spominjanje ovoga Sporazuma
je spominjanje takvog Sporazuma kako je povremeno izmijenjen, dopunjen ili
zamijenjen.

Svako pozivanje na uredbe Vijeda ili Komisije odnosi se na onu verziju tih uredbi
kakoje naznadeno. Po potrebi, izmjene 6e ovih uredbi biti prenesene u ovaj Sporazum
pomo6u izmjena i dopuna.

(2)

(1)
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(3)

' OJ L 357. 31.12.2002. str. I



(4) Naslovi u ovom Sporazumu nemaju pravnog znalenja i ne utjedu na njegovo
tumadenje.

DJELIMIdNN NISTAVOST I NENAMJERNE PRAZNINE

Ako neka odredba ovoga Sporazuma jest ili postane ni5tava ili ako ovaj Sporazum
sadrZi nenamjerne praznine, to ne6e utjecati na valjanost ostalih odredbi ovoga
Sporazuma. Strane 6e zamijeniti bilo koju ni5tavu odredbu valjanom odredbom koja
6e biti Sto je mogutebliLa svrsi i namjeri ni5tave odredbe.

Strane 6e popuniti sve nenamjeme privnine odredbom koja najbolje odgovara swsi i
namjeri ovoga Sporazuma, sukladno Okvirnoj uredbi o IPA i Uredbi o provedbi IPA.

PREGLED I IZMJENE I DOPUNE

Provedba ovoga Sporazuma bit ie predmet povremenih pregleda u vrijeme o kojem se

Strane dogovore.

Sve izmjene i dopune o kojima se Strane dogovore bit 6e u pismenome obliku i dinit
6e dio ovoga Sporazuma. Takve 6e izmjene i dopune stupiti na snagu na datum koji
Strane odrede.

PRESTANAK

Ne dovodeii u pitanje stavak 2., ovaj Sporazum prestat ie tri godine nakon datuma
zatvaranja Programa kako odreiluje dlanak 133(5) Uredbe o provedbi IPA. Ovaj
prestanak ne6e iskljudivati mogu6nost da Komisija nadini financijske ispravke
sukladno dlanku 49. do 54. te Uredbe.

Ovaj Sporazum moLe okondati bilo koja Strana davanjem pismene obavijesti drugoj
Strani. Takav prestanak stupa na snagu Sest kalendarskih mjeseci od datuma pismene
obavijesti.

RJESAVANJE RAZLIKA

Razlike nastale usljed tumadenja, upravljanja i provedbe ovoga Sporazuma, na bilo
kojim i svim razinama sudjelovanja, rjesavat 6e se mirnim putem kroz konzultacije
izmedu Strana.

U sludaju da se ne uspije rijeSiti mirnim putem, svaka Strana moZe podnijeti pitanje na

arbitraZu sukladno Izbornim pravilima Stalnog arbitraZnog suda o arbitraLi izmedu
medunarodnih organizacija i drLava na snazi na datum potpisivanja ovoga Sporazuma.

Jezik koji 6e se koristiti u arbitraZnim postupcima bit 6e engleski. Tijelo za

imenovanje bit 6e generalni tajnik Stalnog arbitraLnog suda na pismeni zahtjev koji
podnese bilo koja Strana. Odluka Arbitra bit 6e obvezuju6a za sve Strane i na nju
nema lalbe.

OBAVIJESTI
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(l) Sve obavijesti u svezi s ovim Sporazumom bit 6e nadinjene u pismenome obliku i na
engleskom jeziku. Svaka obavijest mora biti potpisana i dostavljena kao originalni
dokument ili putem telefaksa.

(2) Sve obavijesti u svezi s ovim Sporazumom moraju se slati na sljede6e adrese:

Za Komisiju:

Europska komisija
Generalna direkcija za regionalnu politiku
B-1049 Brisel
Belgija
Faks+32 22063290

Za driavu korisni)u

Gda Nevenka Savi6
Nacionalni koordinatot za lP A
Direkcija za europske integracije
Trg BiH I
71 000 Sarajevo, Bosna i Hercegovina
Faks:+387 33 703 198

16 BROJ ORIGINALA

Ovaj Sporazum sadinjen je u dva originalna primjerka na engleskom jeziku.

I7 DODATCI

Dodatci A i B dine sastavni dio ovoga Sporazuma.

18 STUPANJE NA SNAGU

Ovaj Sporazum stupit 6e na snagu na datum potpisivanja. Ukoliko ga Strane potpi3u na
razlidite datume, ovaj Sporazum stupit 6e na snagu na datum kad ga potpiSe druga od dviju
Strana.

Potpisano, zaiu ime Komisije,

u Briselu, dana22. studeni 2010. godine

gosp. Dirk Ahner, .s.r., generalni direktor
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Potpisano, zailu ime Bosne i Hercegovine,

U Sarajevu, dana 01. rujna 2011. godine

g-da Nevenka Savii, s.r., ravnateljica Direkcije za europske integracije BiH



DODATAK A

''IPA JADRANSKI PROGRAM PREKOGRANIENE SURADNJE'' ZA POMOC
ZAJEDNICE IZ INSTRUMENTA PRETPRISTUPNE POMOCI ZA KOMPONENTU
PREKOGRANICNA SURADNJA IZMEDU GREKE, ITALIJE, SLOVENIJE,
ALBANUE, BOSNE I HERCEGOVINE, HRVATSKE, CRNE GORE I SRBIJE
usvoJEN ODLUKOM KOMISIJE C(2008)1073, I IZMIJENJEN ODLUKOM
KOMTSTJE C(2010)3780



DODATAK B

OKVIRNI SPORAZUM IZMEDU KOMISUE EUROPSKIH ZAJEDNICA I BOSNE I
HERCEGOVINE, OD 20. VELJAEE 2008.
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